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    Kapittel 1


    Jimmy Perez stoppet for å få igjen pusten og så ut over havet. Været var stille, og høye skyer sløret lyset så vannet ble blankt og grått som metall. En tåkebanke lå i horisonten. I de dype lommene på den side jakken som i sin tid hadde tilhørt bestefaren hans, hadde han steiner på størrelse med egg. De var runde og glatte og så mange at han kjente vekten av dem tynge skuldrene. Han hadde samlet steinene i fjæra ved Ravenswick og valgt dem nøye: bare de rundeste, med en farge hvit som bein. Et stykke unna, litt ute fra strandlinjen, lå steiner stablet i form av et kors skrått vippet over på siden. Knapt en krusning var å se i det blikkstille vannet rundt det.


    Perez gikk videre og telte skrittene inni seg. Etter Frans død var dette blitt et nesten daglig ritual for ham: å samle steiner på stranden nær huset hennes og ta dem med hit, til hennes yndlingssted i øyriket. Dels botsøvelse og dels pilegrimsvandring. Dels sinnssyk besettelse. Han gned steinene med tommelen og fant en underlig trøst i å kjenne på dem.


    Oppe i heien vandret søyer med små lam som ennå var ustø på føttene. Lammingen kom sent så langt nord, og lammene ble ikke født før godt utpå våren. Nytt liv. Tåkebanken rullet nærmere, men i det fjerne, på det høyeste punktet på pynten, kunne han se varden han hadde bygd med samlingen sin av Ravenswick-stein. Et minnesmerke for kvinnen han hadde elsket, og hvis død ennå tynget samvittigheten hans og gjorde ham nedbrutt.


    Mens han gikk, gjenkalte han i minnet stadiene i forholdet deres, lidenskapens årstider. Også dette var et fast ritual hver gang han kom hit. Han hadde truffet henne om vinteren, mens snøen lå på bakken og sultne ravner tumlet seg mot en iskald himmel. Han hadde elsket med henne ved midtsommer, da klippene var lodne av sjøfugl, og et teppe av villblomster dekket marken nedenfor huset hennes. Tidlig om våren fridde hun til ham. Han stoppet et øyeblikk, ør ved minnet om det, og det var som det svimlet for ham, som om himmelen krenget og spant rundt ham så han ikke kunne se hvor havet sluttet og himmelen begynte. Det ertende smilet hennes. «Få høre, Jimmy. Hva sier du?» Og hun døde om høsten, under et uvær der barndomshjemmet hans på Fair Isle ristet, og skumsprøyten sto høyt til værs, og de ble isolert fra utenverdenen.


    Jeg er gal, tenkte han. Jeg blir aldri normal igjen.


    Fra varden kunne han se omrisset av det nordlige Mainland. Fran hadde elsket utsikten dit, fordi, sa hun, synet oppsummerte Shetland: det golde og det storslåtte, rikdommen fra havet og det barske, ufruktbare landet. Fortiden og fremtiden. I en buktning i det fjerne fikk oljeterminalen Sullom Voe et nesten trolsk preg i dette underlige, sølvskimrende lyset, minnet om en tapt by. Overalt var det land og vann og land speilet i vann. Mot sør lå raden av gigantiske vindturbiner, ubevegelige nå. Nedenfor seg så han Hvidahus, en liten husklynge bestående av tre dukkehus, samt en molo, og nesten skjult av trær croft-museet i Vatnagarth, der han hadde parkert bilen.


    Det var nøyaktig et halvt år siden Fran døde. Han tenkte at han ikke ville komme tilbake hit før Frans datter Cassie var gammel nok til å forstå. Eller han følte seg sterk nok til å ta henne med. Han håpet at varden ville være der fremdeles.


    Han gikk ned fra heien og inn i tåken. Den lå over bakken nedenfor lik en innsjø og omsluttet ham fullstendig så det føltes som om han druknet. Parkeringsplassen ved museet hadde vært tom da han kom, men var full nå, og fra en av låvene hørtes musikk, mens det lyste fra vinduene som fra firkantede måner ut i halvmørket. Musikken lokket ham nærmere, og han husket folkeeventyrene fra sin barndom, om haugfolket som forførte mennesker med felespill og stjal hundre år av livet deres. Han så vel ut som noe fra et sagn selv, tenkte han, ubarbert og med det lange svarte håret og den side, svarte jakken. Han kikket inn gjennom et vindu og fikk se en flokk eldre mennesker som danset. Han gjenkjente melodien, og et øyeblikk var han fristet til å gå inn, ta hånden til en av de gamle kvinnene som satt ved veggen, og svinge henne rundt på gulvet så hun følte seg ung igjen.


    Men Jimmy Perez vendte seg bort. Før ville han kanskje ha gjort det, særlig hvis Fran var med ham. Men han var en forandret mann.

  


  
    


    Kapittel 2


    Jerry Markham sto og så tvers over sundet som buktet seg inn i landet fra det åpne havet. Bak seg hadde han den åpne heien, torv og lyng, brun etter en lang vinter. Foran seg oljeterminalen. To bukserbåter, store som trålere, holdt på å slepe Lord Rannoch til kais. Tankskipene la alltid til med baugen mot havet, klar til å dra ut hvis det skjedde en ulykke. På den andre siden av det stille vannet bredte industriarenaen seg ut med oljetanker, kontorlokaler og den ruvende kraftstasjonen som forsynte terminalen med strøm og leverte resten av produksjonen til nettet på Shetland. En flamme fortalte om fakling for å bli kvitt overskudd av gass. Rundt hele området var det reist et høyt piggtrådgjerde. Etter ellevte september var sikkerhetstiltakene skjerpet også på Shetland. Det var en gang da ingen trengte noe mer enn et laminert adgangskort for å komme inn på terminalen. Nå måtte hver eneste entreprenør klareres ved å svare på en rekke sikkerhetsspørsmål og oppgi passord. Og etter at portene var åpnet, møtte man nok et stengsel innenfor i form av en betongsperring.


    Jerry tok et fotografi.


    Over ham gikk et Eastern Airways-fly inn for landing på Scatsta lufthavn. Under krigen hadde lufthavnen vært RAF-stasjon. Nå var den mer trafikkert enn Sumburgh, men ingen rutefly landet der, ingen turister eller collegeungdommer som skulle hjem en tur, gikk av flyene. All flytrafikken var knyttet til oljen. Markham fulgte en gruppe menn med øynene mens de gikk ut og ned på rullebanen. Veltrente menn som alle bar på en reiseveske. De kunne ha tilhørt et rugbylag eller en infanteritropp: Han merket den samme kameratslige stemningen. Denne kameratskapsfølelsen som han på en eller annen måte ikke hadde opplevd. Det var umulig å høre stemmene deres fra stedet der Markham sto, men han kunne fornemme fleipingen. Snart ville de bli fløyet ut med helikopter for å begynne neste skift på plattformen.


    En gang hadde over seks hundre tankskip i året fraktet råolje sørover fra Sullom Voe; nå kom bare to hundre til kai, og Lord Rannoch fraktet mellomolje fra Schiehallionfeltet i Atlanterhavet mot vest. Feltene i Nordsjøen var nesten tomme. Markham hadde oversikt over tall og fakta. Han hadde gjort research, men han var født og oppvokst på Shetland. Han hadde vokst opp med oljens velsignelser: velutstyrte skoler og idrettsanlegg, musikkundervisning og jevne, brede veier. Det ble vanskeligere og dyrere å utvinne olje fra havbunnen, likevel virket det travelt på området; i dag var det ingen tegn til nedgangstider på terminalen. Et øyeblikk spurte han seg om Shetland ville vært annerledes, om han ville vært annerledes, mindre bortskjemt, hvis det aldri var blitt funnet olje. Og hva fremtiden hadde i vente for øyene den dagen oljen tok slutt.


    Markham skiftet stilling, slik at han fikk et litt annet perspektiv, og tok et nytt fotografi. På den andre siden av gjerdet rundt området holdt folk på å bygge en vei. Boligmoduler som lignet stålbokser, ble plassert på blokker av betong. Arbeid med en ny terminal ved siden av den gamle var i gang, og det var bygd en svær, rektangulær vegg av torvblokkene som var skåret fra bakken for å rydde grunnen. Samtidig som oljen var i ferd med å ta slutt, ble det funnet gass, og den nye energikilden ble ønsket velkommen med begeistring på Shetland. Gass betydde arbeidsplasser. Allerede fraktet lokale lastebiler stein fra steinbruddet i Sullom til fundamentene for anlegget. Hoteller, pensjonater og bed & breakfast-steder var stappfulle av arbeidere sørfra. Boligprisene steg igjen. Gass betydde penger.


    Markham bega seg mot bilen sin og bykset over torvgraver på veien ned. Han hadde parkert ved enden av den smale veien som gikk forbi lufthavnen. Også her var det byggevirksomhet: Metallskjelettet til et nytt kontrolltårn raget i været. Flyet, som passasjerene hadde forlatt, ble allerede fylt opp med nye. Han var klar over at mennene i køen for ombordstigning glodde mens han kjørte forbi. Det var ikke mange biler som hans Alfa på Shetland. Han følte og nøt overraskelsen og misunnelsen deres, og tenkte på hva Annabel ville si til det.


    Han tok veien sørover langs sundet mot Brae. Syv–åtte kilometer fra terminalen var en gul bøye midt ute på vannet det eneste som vitnet om ilandføring av olje. Ved eventuelt oljeutslipp ville en lense bli festet til bøyen for å avverge oljeforurensning av sårbar marsk innerst i den trange viken. Men tankene og kaiene, havnefogdkontorene og lufthavnen, den nye gassterminalen var allerede skjult av en sving i terrenget. Nå fantes bare sauer og måker, ravner og spoveskrik.


    Ved enden av Sullom Voe kom han til Brae og saktnet farten en smule for å kjøre inn på hovedveien. I Brae var det flere spor etter oljeindustrien: noen gater med hus som kommunen hadde fått bygd for arbeidere. Grå og praktiske, avskydd av turister som kom med forventninger om det postkortvakre. Shetland handlet ikke om det vakre. Øyriket handlet om det forrevne, forblåste og dramatiske, det vakre ville ikke passet inn.


    Utenfor Brae kjørte han inn i tett tåke. Det hadde vært dystert hele dagen, med vindstille og dette grå duskregnet som omtrent trengte gjennom huden og sendte kulde inn til beinmargen, men plutselig kunne han nesten ikke se hvor veien svingte lenger. Lyskjeglene fra frontlykter kom veldig sakte mot ham og syntes å sige forbi gjennom tåken på den andre siden av veien. Han kunne ikke høre motordur fra den møtende bilen. Det føltes som det ikke fantes noe utenfor bilboblen han satt i. Ikke en lyd. Ingenting å se. Men brått kom det nye billys, denne gangen fra venstre og veldig fort og nesten rett mot ham. Han bråbremset og vrengte bilen unna. Også i tåken hadde han kjørt for fort, og han hørte dekkene hvine mot asfalten og kjente at bilen spant ut av kontroll. Men likevel ble lyden dempet av tåken. Dette var en skrens som i en drøm. Eller et mareritt. Et øyeblikk satt han og skalv.


    Så ble sjokket avløst av raseri. Han forsøkte å beherske det, puste dypt og bevare roen, men klarte det ikke. En jævel hadde nær kjørt på ham og kunne ha drept ham. Kunne ha gjort Alfaen til vrak, noe som for øyeblikket betydde mer. Frontlyktene på bilen som hadde presset ham av veien, var slukket, men han hadde ikke hørt idioten kjøre vekk. Han steg ut av sin egen bil og kjente aggresjonen hamre som blodet i en åre i nakken. Han hadde lyst til å slå noen. Han hadde ikke følt seg slik på flere måneder, og harmen var som et rusmiddel som blir sprøytet inn i kroppen til en narkoman, med den velkjente lindringen, den brusende opphisselsen. Helt siden han kom til Shetland, hadde han vært dannet og forstandig. Han hadde behersket sinnet. Nå hadde det funnet et legitimt offer, og han lot det få utløp.


    «Hva i helvete driver du med, din åndssløve faen?»


    Ikke noe svar.


    Tåken var så tett at han ikke kunne se bilen, annet enn som en kompakt, mørk skygge. Han gikk mot den og ville rive opp døren og tvinge den hensynsløse føreren ut. En bevegelse bak ham, noe han fornemmet snarere enn hørte, fikk ham til å snu seg.


    En ny bevegelse. Luft. Den susende lyden av luft i bevegelse. Et støt av smerte. Så ingenting.

  


  
    


    Kapittel 3


    Rhona Laing laget te. Koffeinfri Earl Grey. Dagligvarebutikken i Aith hadde begynt å ta den inn spesielt for henne. Hun bodde i et gammelt skolehus, solid og grått og etter folks mening altfor stort for henne, en enslig kvinne. Folk mente og trodde alt mulig om henne, og iblant snappet hun opp både morsomme og irriterende rykter: om at hun fløy til Edinburgh hver sjette uke for å gå til frisøren, at hun hadde fått et barn utenfor ekteskap og adoptert ham bort, at hun hadde en hemmelig elsker som nesten hver kveld kom med båt til marinaen i Aith etter at det var blitt mørkt, og dro igjen i grålysningen. Hun valgte å hverken bekrefte eller benekte historiene.


    Huset hadde vært hennes prosjekt det første halve året etter at hun flyttet til Shetland, og nå var det endelig slik hun ville ha det. Med spesiallagede møbler minnet det innvendig om det indre i et fornemt skip. Kapteinskahytten. Alt hadde sin bestemte plass. Det var like ryddig på kontoret hennes i Lerwick. Hun ble fysisk dårlig av rot.


    Hun tok teen med inn i stuen og så nedover skråningen mot fjorden. Det hadde vært tett tåke nesten hele dagen, men den lettet da hun kjørte hjem fra Lerwick, og nå lå landskapet badet i klart vårlys. Lave, grønne åser og vann så langt øyet kunne se. Hver kveld når hun var ferdig på arbeid, fulgte hun samme ritual. Hun kjørte hjem fra byen, laget te og sto en liten stund og så på utsikten. Om vinteren også, enda det for lengst hadde mørknet. En flat pram var på vei til laksemerdene lenger ut mot havet. Langs blåskjell-lenkene som duvet i vannskorpen, lå blåsene lik svarte perler på en snor. Alt var som det skulle være. Men nærmere marinaen fikk hun se en yoal flyte på vannet – båten de skulle bruke i roregattaer kommende sesong. Den skulle vært dratt opp i gresset på bredden, og i blikkstille vær kunne den ikke ha blåst av gårde. Den hadde ligget i vinteropplag helt til forrige helg, da de hentet den. Det var vel barna på stedet, tenkte hun, som syntes påskeferien ble for lang og kjedelig og hadde skjøvet den ut for å erte kvinnene og få litt moro.


    Rhona var roer på Aiths veteranlag for kvinner. Det var det eneste hun gjorde som kunne kalles deltakelse i lokalsamfunnet. Hun hadde bestandig ment at hun som offentlig anklager burde holde en viss avstand. På et sted med en så liten befolkning kunne det være vanskelig å skille mellom arbeid og privatliv, men hun hadde aldri følt behov for å ha fortrolige venner. Like fullt nøt hun å være med på veteranlaget i roing. Treningskveldene med noen glass vin etterpå hjemme hos en av de andre. Regattaene der alle stilte opp for å heie. Hun hadde trodd at hun selv var den mest veltrente og konkurranseinnstilte i gjengen, men der hadde hun tatt feil – en bonde fra Bixter kunne slå henne hver gang. Rhona likte mosjonen – hun savnet timene på treningsstudio i Edinburgh – og året før hadde hun kjent seg sterkere jo lenger ut i sesongen de kom. Så enda det ikke var lenge siden hun kom hjem fra arbeid, og teen var god, følte hun seg ansvarlig for robåten som drev ut med tidevannet. Hun skiftet av seg kontorklærne og gikk ned til marinaen.


    Stedet var stille. Det var kveldsmattid, tiden da folk så såpeoperaer på TV og barn skulle bades før de la seg. Vadefugler pikket i seg tang og tare på stranden. Jollen lå bundet inntil yachten hennes i fortøyningen. Marie-Louise var hennes stolthet og glede, stor nok til å seile fort og langt, men hun håndterte den uten problemer alene. Hun dro jollen inn og rodde etter robåten på rek og kjente en sitrende glede bare ved denne korte stunden på vannet mens dagen var på hell. Hun hadde flyttet til Shetland på grunn av seilingsmulighetene. Hun var født til å være på vannet. En ekskjæreste hadde en gang sagt at hun hadde saltvann og ikke blod i årene.


    Hun nådde robåten med letthet. Hun ville slå et tau gjennom ringen i baugen på den og slepe den inn til land igjen. Men hvorfor ikke nyte sjøen når hun først var ute? Det ville være lyst nok til å bli enda en time på fjorden. Uten seilvind måtte hun riktignok bruke motoren, men hun ble aldri lei av utsikten. Man visste ikke hva Shetland var før man hadde sett øyene fra sjøen. Hun gløttet inn i den åpne båten. En mann lå på tvers over toftene. Han hadde blondt hår og var så hvit i huden at de mørke øynene så forunderlig sminket ut. Rhona visste at han ikke levde lenger allerede før hun fikk se det gapende såret i hodet hans, det størknede blodet på kinnet, før det gikk opp for henne at dette ikke var noen naturlig død.

  


  
    


    Kapittel 4


    Sandy Wilson var ennå på kontoret da oppringingen kom. Han gjenkjente stemmen til den offentlige anklageren, og det første han tenkte, var at han hadde gjort noe galt: ikke fulgt en eller annen prosedyre til punkt og prikke. Han visste at hun ikke hadde særlig høye tanker om ham, og det forbauset ham ikke. Han hadde ikke særlig høye tanker om seg selv. Sjefen hans, Jimmy Perez, var fortsatt delvis sykmeldt og til stede et par dager i uken for å komme gradvis tilbake i arbeid, og Sandy fikk mareritt ved tanken på at det til tider faktisk var han som hadde ansvaret.


    «Betjent Wilson.» Alle på Shetland var på fornavn. Bortsett fra den offentlige anklageren. Sandy visste at han måtte høre godt etter hva hun sa, men kjente at han ble litt uoppmerksom. Det var en nervøs reaksjon på stress som hadde skapt vanskeligheter for ham siden han var guttunge på skolen på Whalsay. Fra kontorvinduet så han ned mot havnen. Bressay-fergen hadde akkurat gått, med kurs for øya på den andre siden av sundet. Måkene sloss om noe avfall på kaikanten.


    «Du må altså komme hit. Straks. Forstått?» Rhona Laing var skarp i stemmen. Hun hadde åpenbart ventet raskere reaksjon hos politibetjenten. Rhona hadde aldri hatt den største tiltro til Sandy, hverken som menneske eller politimann.


    «Ja vel.»


    «Men før du drar, må du informere Inverness. De må sende et team hit. Folk fra voldsavsnittet og kriminalteknikere.»


    «De kommer seg ikke hit nå før det blir morgen,» sa Sandy. Her var han på tryggere grunn, han forsto seg på praktiske detaljer. «Siste fly fra Inverness har gått allerede.»


    «Men vi trenger råd fra dem, betjent. Jeg har bundet robåten i fortøyningen min i Aith. Jeg får vel la liket ligge der det er. Værmeldingen for i morgen er god, så det burde være trygt der, hvis det er ordentlig dekket til. Vi bør sperre av marinaen som åsted for en forbrytelse og holde folk unna. Men vi trenger presenninger for å hindre innsyn også. Du vet hvordan folk glor. Og det er lørdag i morgen, så det kommer til å bli folksomt.»


    «Du blir ikke populær om du nekter folk adgang til båtene sine i en helg.» Sandy klødde seg på armen og tenkte at det fantes ikke noe bedre enn å dra ut og fiske på denne tiden av året. Endelig kunne man kjenne at de lange, mørke vinterdagene var over.


    «Jeg har ikke som mål å bli populær!» Hun kvitterte skarpt som et geværskudd.


    «Dro du kjensel på ham?» spurte Sandy. «Den døde mannen, mener jeg.»


    Det ble taust i den andre enden, og han skjønte at hun tenkte over saken. Folk så alltid annerledes ut når de var døde, syntes han, og hvis man ikke kjente dem godt, var det ikke lett å identifisere lik. Men da svaret kom, var det entydig. «Nei, det gjorde jeg ikke, betjent. Og det er en annen grunn til at jeg trenger deg her. Hvis han er shetlender, regner jeg med at du kan si oss hvem han er.»


    Stillhet. Sandy kunne høre lyden av sjøen i bakgrunnen. Den offentlige anklageren var vel i marinaen fremdeles og ringte fra mobilen. Hun var heldig som hadde dekning. Den delen av øya var et svart hull når det gjaldt telefoner. «Jeg sender noen bort for å sikre åstedet,» sa han, «og kontakter Inverness. Jeg kommer så fort jeg kan.»


    «Bra.»


    Han visste at hun skulle til å avslutte samtalen, og nesten ropte for å holde på oppmerksomheten hennes: «Miss Laing!»


    «Ja, betjent.»


    «Skal jeg informere Jimmy? Førstebetjent Perez?» Spørsmålet hadde plaget ham fra det øyeblikket han innså hva oppringingen hennes innebar. Jimmy Perez var ikke seg selv og hadde ikke vært det siden forloveden hans døde. Han kunne synke ned i svartsinn og plutselig få raserianfall. Kollegene var forståelsesfulle og hadde gitt ham tid. Han hadde begynt å jobbe igjen for tidlig, sa de. Han var deprimert. Men etter et halvt år begynte det å tære på tålmodigheten. Sandy hadde hørt hvisking i kantinen: Kunne det ikke være på tide at Perez trakk seg og brukte tiden sin på å ta hånd om Duncan Hunters barn? Forfremmelse i politiet på Shetland handlet om å fylle døde menns sko. Kanskje Perez burde gjøre det anstendige og gå videre og gi en annen en sjanse til å utføre jobben ordentlig.


    Rhona Laing svarte ikke med det samme. Sandy lurte på om mobilen hennes hadde sviktet. Men så sa hun: «Jeg vet ikke, Sandy. Den avgjørelsen får du ta. Du kjenner Jimmy bedre enn jeg.» Stemmen hennes hørtes nesten menneskelig ut.


    Han utsatte avgjørelsen til han hadde snakket med Inverness. Der var det en ny mann som hadde ledelsen. Han var engelsk, og Sandy måtte konsentrere seg hardt for å forstå dialekten. «Jeg sender en etterforsker og et team oppover,» sa mannen. «Du vet vel at Roy Taylor har dratt tilbake til Liverpool?»


    «Jeg har hørt det.» Alt var annerledes nå, tenkte Sandy. Jimmy Perez var en forandret mann, og Roy Taylor hadde flyttet sørover. Sandy hadde aldri likt forandring. Han hadde vokst opp på den lille øya Whalsay, og det hadde vært et vågestykke å reise sørover for å utdanne seg til politiyrket.


    «Taylors etterfølger er en kvinne.» Stasjonssjefen kom fra London, og stemmen hans fikk Sandy til å tenke på gangsterfilmer. «Oppvokst på North Uist. Så å si en av dere.»


    Nei, hadde Sandy lyst til å si. Folk fra Uist-øyene er helt annerledes. De snakker gælisk, og brukene består bare av sand og sjøgress. Et annet landskap og en annen kultur. På Hebridene får man ikke kjøpt alkohol om søndagene. Bare en engelskmann kan tro at de skulle ha noe til felles med en shetlender. Han hadde tilbrakt to dager på Benbecula på et kurs hos Highland og Island-politiet og mente at han visste alt om Hebridene. Men han sa ingenting. Han hadde ikke noe imot å få en kvinnelig sjef.


    «Hun heter Reeves,» fortsatte stasjonssjefen. «Willow Reeves. Møter du henne og teamet hennes når flyet lander?» Sandy tenkte at det hørtes ikke akkurat ut som et navn fra Hebridene. Het de ikke MacDonald alle sammen på øyene i vest? Stasjonssjefen måtte gjenta spørsmålet. «Møter du dem når morgenflyet kommer? Får dem innkvartert og setter dem inn i sakene? Jeg går ut fra at Jimmy Perez ennå ikke er på plass?»


    «Han er her på deltid,» sa Sandy. «Fortsatt under legetilsyn.»


    «Klarer han dette?» Stasjonssjefen virket nølende.


    «Jeg tror han ønsker å bli underrettet,» sa Sandy. «Jeg tror ikke han blir blid hvis noe sånt skal foregå på hans område uten at han vet om det.» Dette bare slo ham der og da, men han var sikker på at det stemte.


    «Da gjør du det, Sandy? Du informerer ham. Jeg vil nødig at han skal få høre det på byen og tro at vi har utelukket ham med vilje. Han er lettantennelig for tiden.»


    Sandy la på røret og følte seg overveldet av valgene han måtte ta. Den offentlige anklageren ventet ham i Aith, som var en drøy halvtimes kjøring nordover, og stasjonssjefen ville at han skulle snakke med Jimmy Perez, som bodde i Ravenswick sør for Lerwick. Sandy trivdes bedre når han ble fortalt hva han skulle gjøre. Han ønsket mer enn noe i hele verden at Jimmy Perez var på plass igjen og normal, dyktig og skarp. Og fortalte ham hva han skulle gjøre.


    Han løftet røret igjen og fikk sendt et par betjenter til Aith for å avskjerme åstedet. «Vi må ha noen til å holde vakt der til teamet fra Inverness kommer.» Sandy kunne føle kollegenes motvilje da han fortalte dem at den offentlige anklageren hadde funnet liket. Hun var ingen populær kvinne. Han kom ikke på noen i hele øyriket som likte henne, eller ville regne henne som en venn. Det begynte å skumre da han kom ut for å hente bilen. Perez var sikkert hjemme siden det snart var sengetid for Cassie. Cassie, datteren til kjæresten hans, som hun i sitt uformelle testament overlot i hans varetekt. Den eneste grunnen, tenkte Sandy, til at Perez ikke hadde flyktet fra øyene og minnene om Frans død.


    Huset var et ombygd kapell, lavt og lite, med utsikt over Raven’s Head og ned til husene ved moloen. Bilen til Perez sto parkert utenfor. Døren gikk opp før Sandy rakk frem dit, og der sto Perez med et kaffekrus i hånden. Han så ut som han ikke hadde sovet siden Fran døde, og han var mager og ubarbert. Men han hadde alltid vært litt rufsete, tenkte Sandy. Han hadde aldri brydd noe særlig om utseendet sitt.


    «Har Cassie lagt seg?» Sandy hadde ikke lyst til å snakke om lik og drap i jentas påhør.


    «Hun er hos faren,» sa Perez.


    Duncan Hunter, som hadde vært øyrikets villeste, og bodde ved stranden i Brae i et digert hus han hadde arvet. Duncan Hunter, Frans tidligere ektemann. Jimmy Perez’ tidligere bestevenn.


    Perez fortsatte. «Det er siste helgen i skoleferien. Hun får ikke mulighet til å tilbringe så mye tid med ham de neste månedene. Og du kjenner Duncan. Han er bestandig bortreist og opptatt med et eller annet lukrativt prosjekt sørpå. Jeg syntes det var best å gripe tak i ham mens han er her. Cassie bør kjenne faren sin.»


    «Og så får du litt tid for deg selv.» Sandy lurte på om Perez ville be ham inn og by på en dram eller en øl. Jimmy hadde aldri drukket noe særlig, men det hadde alltid vært øl i kjøleskapet mens Fran levde.


    «Jeg savner henne,» sa Perez. «Noe vanvittig.» Sandy var ikke sikker på om det var Cassie eller Fran han mente. Han sto og tråkket litt og så ut over havet. «Hva vil du?» sa Perez. «Jeg er egentlig ikke i humør til å ha gjester. Jeg er ikke den hyggeligste å være sammen med for tiden.»


    Sandy syntes han merket en snev av selvmedlidenhet i stemmen, og tenkte at arbeid kanskje var akkurat det han trengte nå. «Jeg kommer ikke for å sludre,» sa han og ble overrasket over hvor skarpt han sa det.


    Perez stirret på ham. Sandy hadde bestandig vært den mest sympatiske medarbeideren hans. Perez hadde alltid støttet Sandy, og nå var det Sandys tur til å stille opp for ham. «Du får heller kommer inn, da.»


    Inne så det ut omtrent som det hadde gjort i Frans tid. Maleriene hennes hang på veggen ved siden av bildene til Cassie. Over peisen hang et stort fotografi av dem alle tre. Kvinnen sto med hodet kastet bakover og lo, og Sandy kjente at han fikk tårer i øynene. Fran Hunter hadde bestandig vært så vennlig mot ham.


    «Te?» spurte Perez. «Jeg har ikke alkohol i huset. Det tør jeg ikke.»


    «Te er helt fint.» Sandy betraktet Perez mens han strakte seg etter kruset og hentet melk fra kjøleskapet. «Det har skjedd et drap,» sa han. «Den offentlige anklageren fant et lik i en av regattabåtene ved marinaen i Aith. Hun ror med veteranlaget for kvinner, vet du.» Han ventet på svar. Den gamle Jimmy ville ha hevet øyenbrynene og kommet med en spøk om den offentlige anklageren og all tiden hun tilbrakte på sjøen.


    Men i dag satte Perez forsiktig tekruset på bordet og vendte seg mot Sandy.


    «Jeg er sykmeldt,» sa han. «Ikke i form til den slags arbeid.»


    «Ingen vits i å kaste bort tiden din, da.» Sandy reiste seg og gikk mot døren. «Isjomfruen har tilkalt meg til Aith i håp om at jeg kan identifisere fyren. Du vet hvordan hun er hvis hun må vente. Jeg syntes bare at du burde vite om det. Jeg syntes det ville være …» Han lette etter det rette ordet «… høvisk å informere deg.»


    Igjen virket Perez overrasket, men ikke sint eller irritert. Sandy pleide ikke å bite fra seg mot ham. Sandy pleide ikke å bite fra seg mot noen. Og for tiden virket det som det å være sint var Perez’ normale sinnsstemning.


    «Jeg beklager.» Perez tok ham i hånden. Et forsøk på å tenke klarere? Eller uttrykk for en slags fortvilelse? Han ventet en liten stund før han fortsatte. «Det var snilt av deg å komme og fortelle meg om det.»


    Sandy ble stående litt i døren. Fyret på Raven’s Head var tent, og lyskjeglen feide over hodet hans. Tro om Perez ville ombestemme seg i siste øyeblikk og la seg friste til å bli med ham til Aith? Han var sikkert nysgjerrig. Nysgjerrigheten hadde alltid drevet Jimmy videre til sakene var løst. Og et øyeblikk virket Perez fristet.


    «Hvem sender de fra Inverness?» spurte han.


    «En kvinne.» Sandy følte seg lettere, ivrigere. «En kvinne med et rart navn. Men vi har kvelden på oss til å skaffe rede på det før hun kommer hit.»


    «Lykke til, da.» Perez gikk baklengs inn i huset og lukket døren. Han tente lyset inne, og gjennom vinduet kunne Sandy se ham sitte med skuldrene krummet over kjøkkenbordet og hodet hengende over tekruset, så han så ut som en gammel mann. Det var som om han en flyktig stund hadde følt at han våknet til live igjen, og ikke likte følelsen. Det var for smertefullt.
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